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ОБЯСНИТЕЛЕН МЕМОРАНДУМ 

1. КОНТЕКСТ НА ПРЕДЛОЖЕНИЕТО 

За да осигури необходимата правна сигурност и хомогенност на вътрешния пазар, 
Съвместният комитет на ЕИП следва да включва всички съответни разпоредби на 
законодателството на ЕС в Споразумението за ЕИП във възможно най-кратък срок след 
тяхното приемане.  

2. РЕЗУЛТАТИ ОТ КОНСУЛТАЦИИТЕ СЪС ЗАИНТЕРЕСОВАНИТЕ 
СТРАНИ И ОЦЕНКИ НА ВЪЗДЕЙСТВИЕТО 

Проектът на решение на Съвместния комитет на ЕИП (приложен към предложеното 
решение на Съвета) има за цел да измени приложение II към Споразумението за ЕИП. 

По-конкретно Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 
21 октомври 2009 г. относно пускането на пазара на продукти за растителна защита и за 
отмяна на директиви 79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО на Съвета и на Регламент за 
изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията от 25 май 2011 г. за прилагане на Регламент 
(ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на списъка на 
одобрените активни вещества, както и Регламент (ЕС) № 547/2011 на Комисията от 8 
юни 2011 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и 
на Съвета по отношение на изискванията за етикетиране на продукти за растителна 
защита. 

С Регламент (ЕО) № 1107/2009 се отменя Директива 91/414/ЕИО. Въпреки това даден 
списък на активни вещества, одобрени съгласно разпоредбите на Директива 
91/414/ЕИО, се счита за одобрен съгласно Регламент (ЕО) № 1107/2009. Разпоредбите 
на директивата се прилагат също така и за одобрението на активните вещества, 
включени в списъка в част Б от приложението към Регламент (ЕС) № 540/2011, които 
са били одобрени в съответствие с преходните мерки. 

Държавите от ЕАСТ разглеждат необходимостта да продължат да прилагат правото да 
ограничават достъпа до пазарите си на продукти за растителна защита, съдържащи 
активни вещества, одобрени в съответствие с Директива 91/414/ЕИО на Съвета или 
преходните мерки в член 80 от Регламент (ЕО) № 1107/2009.  

Следователно са необходими текстове за адаптиране на Регламент (ЕО) № 1107/2009 и 
Регламент (ЕС) № 540/2011.  

Държавите от ЕАСТ, с изключение на Лихтенщайн, могат да бъдат „държава членка 
докладчик“ и „съдокладчик“. 

Лихтенщайн се освобождава от задължението да стане потенциална държава членка 
докладчик поради нейната географска площ и административния и лабораторен 
капацитет, необходим за извършване на проверка и на задачи за оценяване спрямо 

BG 2   BG 



 

очакваното търсене и ползи. Следва също така да се отбележи, че член 49 не се прилага 
по отношение на Лихтенщайн. 

Член 18, буква е) от Регламент (ЕО) № 1107/2009, който се отнася до работната 
програма. 

Разпределението на оценяването на активни вещества, както е посочено в 
гореспоменатия член, следва да бъде предмет на съгласие от страна на съответната 
държава от ЕАСТ. Поради това проектът на решение на Съвместния комитет на ЕИП 
изменя член 18, в който се изяснява тази позиция.  

Необходимо е член 37, параграф 4, член 42, параграф 2 и 47, параграф 3 от Регламент 
(ЕО) № 1107/2009, които се отнасят до сроковете за разглеждане, процедурата и 
специфичния случай на продукти за растителна защита с нисък риск, да бъдат 
адаптирани по отношение на сроковете.  

Предоставеният на държавите членки срок от 120 дни за вземане на национални 
решения относно разрешаването на продукта за растителна защита след получаване на 
оценката на държавата членка, която разглежда заявлението, започва да тече за 
държавите от ЕАСТ най-рано от датата на включване в настоящото споразумение на 
акта за одобрение на активните вещества, съдържащи се в продукта за растителна 
защита/продукта за растителна защита с нисък риск. 

Поради закъсненията в процедурата по вземане на решения съгласно Споразумението 
за ЕИП има случаи, в които активното вещество все още не е одобрено от държавите 
членки на ЕАСТ. Следователно срокът следва да започне да тече, след като веществото 
бъде включено в Споразумението за ЕИП. 

Член 48 от Регламент (ЕО) № 1107/2009 относно пускането на пазара и употребата на 
продукти за растителна защита, съдържащи генетично модифициран организъм, следва 
да съдържа допълнителна разпоредба. 

Когато даден продукт за растителна защита, съдържащ генетично модифициран 
организъм, е бил надлежно разрешен съгласно този регламент, никоя държава от ЕАСТ 
не може да забрани, ограничи или възпрепятства пускането на пазара на този продукт 
за растителна защита. Това не засяга предпазните процедури, предвидени в Директива 
2001/18/ЕО в случай на риск за човешкото здраве или за околната среда. 

Необходим е преходен период за продукти за растителна защита, които са одобрени в 
съответствие с националните разпоредби на държавите от ЕАСТ. 

Приложение I – Определяне на зоните за разрешаване на продукти за растителна 
защита, както е посочено в член 3, параграф 17. 

Исландия, Норвегия и Лихтенщайн следва да бъдат включени като част от съответните 
зони. Следователно приложение I трябва да бъде изменено, за да се добавят Исландия и 
Норвегия като част от зона А – Северна. Лихтенщайн като част от зона Б – Централна. 
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Освен това е необходимо да се добавят стандартни фрази на норвежки исландски език в 
списъците от съответните приложения към Регламент (ЕС) № 547/2011.  

Ето защо приложение II към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно 
изменено. 

3. ПРАВНИ ЕЛЕМЕНТИ НА ПРЕДЛОЖЕНИЕТО 
Съгласно член 1, параграф 3 от Регламент (ЕО) № 2894/94 на Съвета относно условията 
за прилагане на Споразумението за Европейското икономическо пространство Съветът 
определя позицията, която да бъде приета от името на Съюза по отношение на подобни 
решения, въз основа на предложение на Комисията.  

Комисията представя проекта на решение на Съвместния комитет на ЕИП пред Съвета, 
който да го приеме като позиция на Съюза. Комисията се надява да има възможност да 
изложи позицията на Съюза пред Съвместния комитет на ЕИП възможно най-скоро. 
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2014/0179 (NLE) 

Предложение за 

РЕШЕНИЕ НА СЪВЕТА 

относно позицията, която да бъде приета от името на Европейския съюз 
в рамките на Съвместния комитет на ЕИП относно изменение на приложение II 

към Споразумението за ЕИП 

СЪВЕТЪТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ, 

като взе предвид Договора за функционирането на Европейския съюз, и по-специално 
член 43, параграф 2, член 114, параграф 1 и член 168, параграф 4, буква б) във връзка с 
член 218, параграф 9 от него, 

като взе предвид Регламент (ЕО) № 2894/94 на Съвета от 28 ноември 1994 г. относно 
условията за прилагане на Споразумението за Европейското икономическо 
пространство1, и по-специално член 1, параграф 3 от него, 

като взе предвид предложението на Европейската комисия, 

като има предвид, че: 

(1) Споразумението за Европейското икономическо пространство2 
(„Споразумението за ЕИП“) влезе в сила на 1 януари 1994 г. 

(2) В съответствие с член 98 от Споразумението за ЕИП Съвместният комитет на 
ЕИП може да реши да измени, inter alia, приложение II към Споразумението за 
ЕИП. 

(3) Приложение II към Споразумението за ЕИП съдържа специфични разпоредби и 
договорености относно техническите правила, стандартите, изпитванията и 
сертифицирането. 

(4) Директива (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета3 следва да 
бъде включена в Споразумението за ЕИП. 

(5) Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията от 25 май 2011 г. за 
изменение на Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на 
Съвета4 следва да бъде включен в Споразумението. 

1 ОВ L 305, 30.11.1994 г., стр. 6. 
2 ОВ L 1, 3.1.1994 г., стр. 3.  
3 Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета от 21 октомври 2009 г. 

относно пускането на пазара на продукти за растителна защита и за отмяна на директиви 
79/117/ЕИО и 91/414/ЕИО на Съвета ОВ L 309, 24.11.2009 г., стр. 1. 
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(6) Регламент за изпълнение (ЕС) № 541/2011 на Комисията от 1 юни 2011 г. за 
изменение на Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 за прилагане на 
Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета5 следва да 
бъде включен в Споразумението. 

(7) Регламент (ЕС) № 544/2011 на Комисията от 10 юни 2011 г. за прилагане на 
Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета6 следва да 
бъде включен в Споразумението. 

(8) Регламент (ЕС) № 545/2011 на Комисията от 10 юни 2011 г. за прилагане на 
Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета7 следва да 
бъде включен в Споразумението. 

(9) Регламент (ЕС) № 546/2011 на Комисията от 10 юни 2011 г. за прилагане на 
Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета8 следва да 
бъде включен в Споразумението. 

(10) Регламент (ЕС) № 547/2011 на Комисията от 8 юни 2011 г. за прилагане на 
Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета9 следва да 
бъде включен в Споразумението. 

(11) Регламент за изпълнение (ЕС) № 844/2012 на Комисията от 18 септември 2012 г. 
за определяне на разпоредбите, необходими за изпълнението на процедурата по 
подновяване по отношение на активните вещества в съответствие с Регламент 
(ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета10 следва да бъде 
включен в Споразумението за ЕИП. 

(12) Регламент (ЕС) № 283/2013 на Комисията от 1 март 2013 г. за установяване на 
изискванията за данни за активни вещества в съответствие с Регламент (ЕО) № 

4 Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 на Комисията от 25 май 2011 г. за прилагане на 
Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на списъка на 
одобрените активни вещества, ОВ L 153, 11.6.2011 г., стр. 1. 

5 Регламент за изпълнение (ЕС) № 541/2011 на Комисията от 1 юни 2011 г. за изменение на 
Регламент за изпълнение (ЕС) № 540/2011 за прилагане на Регламент (ЕО) № 1107/2009 на 
Европейския парламент и на Съвета по отношение на списъка на одобрените активни вещества. 
Текст от значение за ЕИП (OВ L 153, 11.6.2011 г., стр. 187.). 

6 Регламент (ЕС) № 544/2011 на Комисията от 10 юни 2011 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 
1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на изискванията за данни за 
активните вещества (ОВ L 155, 11.6.2011 г., стр. 1.). 

7 Регламент (ЕС) № 545/2011 на Комисията от 10 юни 2011 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 
1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на изискванията за данни за 
продукти за растителна защита (OВ L 155, 11.6.2011 г., стр. 67.). 

8 Регламент (ЕС) № 546/2011 на Комисията от 10 юни 2011 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 
1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на единните принципи за оценка 
и разрешаване на продукти за растителна защита (OВ L 155, 11.6.2011 г., стр. 127.). 

9 Регламент (ЕС) № 547/2011 на Комисията от 8 юни 2011 г. за прилагане на Регламент (ЕО) № 
1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета по отношение на изискванията за етикетиране 
на продукти за растителна защита (OВ L 155, 11.6.2011 г., стр. 176.). 

10 Регламент за изпълнение (ЕС) № 844/2012 на Комисията от 18 септември 2012 г. за определяне 
на разпоредбите, необходими за изпълнението на процедурата по подновяване по отношение на 
активните вещества в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и 
на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита (ОВ L 252, 
19.9.2012 г., стр. 26.). 
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1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета11 следва да бъде включен в 
Споразумението. 

(13) Регламент (ЕС) № 284/2013 на Комисията от 1 март 2013 г. за установяване на 
изискванията за данни за продукти за растителна защита в съответствие с 
Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския парламент и на Съвета12 следва да 
бъде включен в Споразумението за ЕИП. 

(14) С Регламент (ЕС) № 1107/2009 се отменят директиви 79/117/ЕИО13 и 
91/414/ЕИО на Съвета14, които са включени в Споразумението за ЕИП и които 
следва съответно да отпаднат от Споразумението за ЕИП. 

(15) С Регламент (ЕС) № 283/2013 се отменя Регламент (ЕС) № 544/2011, който е 
включен в Споразумението за ЕИП и който следва съответно да отпадне от 
Споразумението за ЕИП. 

(16) С Регламент (ЕС) № 284/2013 се отменя Регламент (ЕС) № 545/2011, който е 
включен в Споразумението за ЕИП и който следва съответно да отпадне от 
Споразумението за ЕИП. 

(17) Ето защо приложение II към Споразумението за ЕИП следва да бъде съответно 
изменено.  

(18) С оглед на това позицията на Съюза в рамките на Съвместния комитет на ЕИП 
следва да се основава на приложения проект на решение. 

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:  

Член 1 

Позицията, която следва да бъде приета от името на Европейския съюз в рамките на 
Съвместния комитет на ЕИП във връзка с предложеното изменение на приложение II 
(Технически правила, стандарти, изпитвания и сертифициране) към Споразумението за 
ЕИП, се основава на проекта на решение на Съвместния комитет на ЕИП, приложен 
към настоящото решение. 

11 Регламент (ЕС) № 283/2013 на Комисията от 1 март 2013 г. за установяване на изискванията за 
данни за активни вещества в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на Европейския 
парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна защита (OВ L 93, 
3.4.2013 г., стр. 1). 

12 Регламент (ЕС) № 284/2013 на Комисията от 1 март 2013 г. за установяване на изискванията за 
данни за продукти за растителна защита в съответствие с Регламент (ЕО) № 1107/2009 на 
Европейския парламент и на Съвета относно пускането на пазара на продукти за растителна 
защита (OВ L 93, 3.4.2013 г., стр. 85). 

13 Директива 79/117/ЕИО на Съвета от 21 декември 1978 г. относно забраната за пускане на пазара 
и употреба на продукти за растителна защита, съдържащи някои активни вещества (OВ L 33, 
8.2.1979 г., стр. 36.). 

14 Директива 91/414/ЕИО на Съвета от 15 юли 1991 г. пускането на пазара на продукти за 
растителна защита (ОВ L 230, 19.8.1991 г., стр. 1). 
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Член 2 

Настоящото решение влиза в сила в деня на приемането му. 

Съставено в Брюксел на […] година. 

 За Съвета 
 Председател 
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